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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1980-1981

23 DECEMBER 1980

WETSONTWERP

houdende goedkeuring van het Zetelakkoord tus-
sen het Koninkrijk België en het Centrum voor
Industriële Ontwikkeling, ondertekend te Brussel

op 29 november 1978

ONTWERP OVERGEZONDEN DOOR DE SENAAT (1)

Artikel I

Het Zetelakkoord tussen het Koninkrijk België en het
Centrum voor Industriële Ontwikkeling, ondertekend te
Brussel op 29 november 1978, zal volkomen uitwerking
hebben.

An. 2
De bepalingen van het in artikel 1 bedoelde Akkoord

hebben uitwerking met ingang van 1 januari 1977.

Art. :l

De verjanng van de vorderingen tot terugbetaling, die
verantwoord zijn wegens de terugwerkende kracht welke
artikel 2 van deze wet aan fiscale bepalingen van het in
artikel 1 bedoelde Akkoord verleent, gaat in de dag waarop
deze in werking treedr.

Art. 4

In afwijking van de bepalingen van artikel 3 wordt van
de inkomstenbelastingen en de daarmede gelijkgestelde
belastingen die door de Administratie der Directe Belasrin-
gen worden ingevorderd en die niet met inachtneming van
de bepalingen van het Akkoord bij de bron werden geheven
of ingekohierd, door de Directeur der Directe Belastingen

(1) Zie:
Stukken uan de Senaat:

517 (1980-1981) :
- Nr 1: Wetsontwerp.
- Nr 2: Verslag,
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Chambre
des Représentants

SESSION 1980-1981

23 DÉCEMBRE 1980

PROJET DE LOI

portant approbation de l'Accord de siège entre
le Royaume de Belgique et le Centre pour le
Développement industriel, signé à Bruxelles le

29 novembre 1978

PROJET TRANSMIS PAR LE SENAT (1)

Article 1

L'Accord de siège entre le Royaume de Belgique et le
Centre pour le Développement industriel, signé à Bruxelles
le 29 novembre 1978, sortira son plein et entier effet.

An. 2
Les dispositions de l'Accord visé à l'article 1er produisent

leurs effets le 1er janvier 1977.

Art. 3

La prescription des actions en remboursement, justifiées
en raison de l'effet rétroactif conféré par l'article 2 de la
présente loi aux dispositions fiscales de l'Accord visé à
l'article 1er, prend cours à la date de l'entrée en vigueur de
cette Joi.

An. 4
Par dérogation aux dispositions de l'article 3, le dégrè-

vement des impôts sur les revenus et des taxes assimilées
auxdits impôts qui sont recouvrés par l'Administration des
Contributions directes et ont été perçus à la source ou en-
rôlés sans qu'il ait été tenu compte des dispositions de
l'Accord est - même lorsque ces impôts et taxes ne sont

(1) Voir:
Documents du Sénat:

517 (1980-1981) :
- N° 1 : Projet de loi.
- No 2: Rapport.
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ontheffing verleend - zelfs wanneer deze belastingen vol-
gens het gemeen recht niet meer kunnen worden herzien -
hetzij ambtshalve binnen een termijn van een jaar te reke-
nen met ingang van de beicendrnaking van deze wet in het
Belgisch Staatsblad, hetzij ingevolge een gemotiveerd
bezwaarschrift dar binnen dezelfde termijn bij voornoemde
ambtenaar is ingediend. Artikel 308 van het Wetboek der
Inkomstenbelastingen is niet van toepassing op de ont-
heffingen toegestaan op de in dit artikel vermelde belastin-
gen.

Brussel, 22 december 1980.

De Voorzitter van de Senaat,

r 2 l

plus susceptibles de révision en droit commun - accordé
par le Directeur des Contributions directes, soit d'office,
dans un délai d'un an à compter de la publication de la
présente loi au Moniteur belge, soit ensuite d'une réclama-
tion motivée présentée dans le même délai au fonctionnaire
précité. L'article 308 du Code des impôts sur les revenus
ne s'applique pas aux dégrèvements accordés sur les impôts
et taxes visés au présent article.

Bruxelles, le 22 décembre 1980.

Le Président du Sénat,

E. LEEMANS

De Secretarissen,

W. MESOTrEN
A. BOGAERTS

Les Secrétaires,
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